Spilyay Tymoo, Warm Springs, Oregon

THE CONFEDERATED TRIBES LANGUAGE LESSON

Dccem ber 8, 2005
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N: Nu tsomeduna pesa
soopedya.

K: Ichkaxsh pu
enxelgixa.

I: Ataunash wa
chalutimat.

E: | like to bead.
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N: Nu e tanomanena
pesa soopedya.

K: Ichkaxsh pu
shaidalalamd anuya.

l: Ataunash wa waixtit.

E: | like to run.

Friday

e I( ichkaxsh pu
* anilgilaba.
i I: Ataunash wa

wiwanicht timash.
E: | like to read.

12

N: Nu natupona pesa
soopedya.

K: Ichkaxsh pu
aniutmaya.

I: Ataunash wa timat.

E: | like to write.

17

N: Nu tooehanotooe e
numena pesa soopedya.
K: Ichkaxsh pu
anxdalalma.

I: Atautiash wa
wiyaniint.

E: | like to travel.

18

N: Nu pesa e tuhoiwina
soopedya.

K: Ichkaxsh
anxqwalalma.

I: Ataunash wa
tkwainpt.

E: | like to hunt.

19

N: Nu pesa e
tuatsonana soopedya.
K: Ichkaxsh
anxulkipshxaya.

I: Ataunash wa
wisxwisxt.

E: | like to sew.

22 23

N: Nu e tubemoana
pesa soopedya.

K: Ichkaxsh danmax
anxmutxma.

| £q'itwitnash wa atau.

soopedya.
K: Ichkaxsh
anukixalalma.

atau.

E: | like to play games.

N: Nu e pahabena pesa

I: Shuninshunin nash wa

E: | like to swim.

24 25

N: Nu e tuwunina pesa
soopedya.

K: Ichkaxsh
anxanganxuda.

l: Np’iwitash wa atau.

E: | like to fish.

N: Pesa nakwesumase
tabeno!

K: Itukdi Christmas.

I: Mali Clismas.

E: (A Christmas Greeting.)

faPPy ticlidawys, Wark Springsl Sing dlong 1o these Christuas carols in your favortte languagel

Ichishkiin

Joy to the World

Kw'ata miyanash iyanawi

Ticham pinachaxulpn
Achaxlpawak imfin tmna

Haulaak ticham walptéikt
Haulaak ticham walptaikt
Haulaak hauldak ticham walptaikt

English Verse:
Joy to the world, the Lord is come
Let Earth receive her King
Let every heart prepare Him room
And Heaven and nature sing
And Heaven, and Heaven, and Nature
sing
And Heaven and nature
sing
{ And Heaven, and
\ Heaven, and Nature

O Come, All Ye
Faithful

Walptiik natiitait

Walptiik pinidqwala

Hauldak natiitait pindqwatasha
Ayayatmsha Nami Anitki
Auna awatawisha

Auna awatawisha

Auna awatawisha, Nami Pi4p.

" So tender and mild

O come, all ye faithful

joyful and triumphant

O come ye, o come ye to Bethlehem
Come and behold him, born the king
of angels,

Oh come let us adore Him

Oh come let us adore Him

Oh come let us adore Him, Christ the

" Kiksht

Ch'kayé Xabaxi

Ch’ kayé xabaxix

Ch'kaya xabaxix

Itkiaxi ch kaya

Saq\nlr dau\mlx ‘

axqladaxdix waliq

sk as ﬁ(wadau wataq

Sha=el ishtamx iyaxan

Daiwau itkadagwax
Yuk’ayu shaxel
ishtamxba

alwau

Silent Night
Holy Ni

All is calm

All is bright
Round yon virgin
Mother and Child
Holy Infant

Sleep in heavenly peace
Sleep in heavenly peace

Joy To The World

Kwata enshkiax

kaskas itdimam

Kanawi shan itfat’unwit
Yaxkayamt ttagixa igwamnix
Kanawi dan aliglalaima
Kanawi dan aliglalaima
Kanawi, kanawi, aliglalaima

Joy to the world

The Lord is come

Let earth receive her
King

Let every heart
prepare him room

And heaven and nature
sing

And heaven and nature
sing

And heaven, and heaven, and
nature sing.

Jingle Bells

Shaidélalamd anshkdaya,
enchxdat itgaba,
enshxk'aiaulal wixatba,
kw'ata enshkiax!

(Chorus:)
Oh din din din! Din din din!
Dindin akiax adindin!

Dashing thru the snow




